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Operation and installation manual / Ndwed k obsluze a moniazi

Radiating electric heating panel Ecosun / Sdlawy elekiricky fopny panel/ ECOSUN

SB09 - SB12 — SB18 — S$B24 - SB30 - SB36

1. Basic technical parameters / Zakladni technické udaje

Type | T Power /| Aiikon W | Voltage / Mapélf ¥ | Prolection class /  Tida achrany |IP/ Arpt/| Dimensions / Aozméry mm | Weight /  Hmodnos! ky
ECOSUN SB09 900
ECOSUN SB12 1200 230V 1N 1500 x 130 x 50 [i]
ECOSUN 5618 1800 | IP X4 1500 x 230 x 50 10
ECOSUN SB24 2400 230/400V 3N
ECOSUN SB30 3000 1500 x 330 x 50 1
ECOSUN SB36 3600

2. Application

2. Pouziti

Radiating panels are designed for heating of large rooms,
especially industrial halls, workshops etc., warehouses, stores
and social and athletic halls. It can be used for local heating
of defined areas (zone heating).

In aggressive environments, in areas with heightened dampness (coastal
regions, car washes, ..) corrosion can occur, shortening the lifetime of
panels. In these areas we recommend the installation of SBs type
corrosion- proof panels with the same wattage as our SB panels.

Sdlavé panely jsou urceny pro vyidpéni vétsich prostor, zejména
v primyslovych haldch, dindch apod,skiadech, obchodech a ve
spolecenskych a sportovaich haldch. Mohou byt pouZity i k
mistnimu ofhrevu stanovenych prostor (zondini termperace).

V agresivich prostred v oblastech se zvysenou vibkosti (primorské oblast;
mycky au ..) mize dochazel ke Korozj Zkracovani Zivtnosti pameli; V
léchto  oblastech  doporucijeme  instaloval - nerezové  panely fypu  SBs ve
Stejnyeh prikonech jako SB panely.

Type /| T Spacing /  Aozlei Note /  Pozndmks
ECOSUN $B09
ECOSUN SB12 40 x 1000nm - hole diameter in fixtures Gmm / Jrimér ofvory v dchylech mm
ECOSUN $B18 100 % 1000mm | do not touch radiating surface of th panel with dirly hands when manipulating
ECOSUN $B24 | B /i manjpulaci eni whodné dotyikar 56 zne  £istényma rukama saiave
ECOSUN $B30 plochy panelu
ECOSUN SB36 200 x 1000mm

3. [Installation

3. Montaz

Panels may only be installed by persons qualified according
to directive. Electric installations must comply with valid

MontdZ paneld miZe provddét pouze osoba s odbornou kvali-
fikaci dle vyhl. 50/78 Sb. Elektro instalace musi vyhovovat

standards. Panels are suspended on four fixation points by platnym normdm. Panely mohou byt ke Sstropu zavésSeny za

chain, string or can be fixed directly to auxiliary frame.

FENIX

Clyfi dchyty pomoci fetizku, lanek nebo primo za uchyly.
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Fixture spacings at the rear side of the panel:
After insertion, arrest the position against haphazard ejection
with adjusting screws.
® Distances to flammable objects:
from radiating surface (temperature up to 380 °C)
100 cm
from the top edge for the distance of the mounting
brackets
from other parts of the panel 25 cm
® Shortest height over the floor 350 c¢cm (recommended value)

® Mutual distance between the panels is usually greater that
the height above the floor

® |nstallation is prohibited in areas where sudden cooling of
the heating lamellas can occur (via a stream of water, or
water jet,...)

® The panel should not be placed directly under a fixed
connection socket.

® The radiant panel can be installed at an angle or vertically.
However, it must not be installed at an angle or vertically
in such a way that the terminal strip is located on the
highest point of the panel. When the panel is angled an
increase in heat convection occurs, and this heat will
irreversibly damage the electrical components of the terminal
strip.
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Roztece dchyti na zadni strané panelu:
Po vioZeni je vhoané aretovat polohu proti nahodilému vysu-
nuti pomoci stavécich Sroubkd.
® (dstupové vzdalenosti horlavych predméti:
od sdlavé plochy (teplota az 380 °C) 100 cm
od horni hrany na vzddlenost montaZnich chyti
od ostatnich casti panelu 25 cm
® Nejmensi vyska nad podlahou 350 cm(doporucend hodnota)

® |zddlenost paneli mezi sebou obvykle VEtsi jak vyska
Jejich instalace nad podlahou

® /nstalace v prostordch s moZnosti pruakého ochlazen/
topnych lamel (proudem voay, tryskajici vodou, ...) je
Zakdzano.

® Panel nesmi byt umistén tésné pod elektrickou zasuvkou.

® Sdlavy panel je mozZno Instalovat v naklonu i svisle, avsak
nesmi byt instalovdn v naklonu nebo svisle tak, aby svor-
kovnice byla nejvyse poloZeny bod panelu. V néklonu
dochézi ke zvysené konvekci tepla a loto teplo by nevratné
poskodilo elektrozarizeni svorkovnice.

4. Panel connection (see fig. 1)

4. Pripojeni panelu (viz. obr. 1)

Electricity is distributed by CYKY cables. Cables can be
connected (looped) directly in box terminal panels. The dis-
tributor must include a circuit breaker in which the distance
between disconnected contacts is at least 3.5 mm for all
poles. Regulation is ensured by space thermostats, e.g.
EBERLE with time switching according to FENIX offer,
switched by power relays or contactors. A microprocessor
control system is suitable for larger objects. In special cases,
regulation must be custom tailored according to the situation
(zone heating, etc.)

Flektricky rozvod se provddi kabely CYKY. Kabely je mozno
propojovat (smyckovat) piimo ve svorkovnicich paneli. Do rozvo-
du musi byt vestavéno odpojovaci Zaiizen u néhoZ vzdalenost
rozpojenych kontaktd cini ngiméné 35 mm u vSech poli. Regu-
lace je zajisténa prostorovymi termosiaty, napi. EBERLE s caso-
vym spindnim dle nabiaky FENIX, kieré spinaji silovd relé nebo
stykace. U Vveétsich objekti je vhoany mikroprocesorovy  fidici
systém. Ve specidinich prijpadech je nutné resit regulaci podle
situace (zondlni temperace apod.)




ECOSUN SB30-SB36 panels can be regulated with symmetric
segment switching (1% stage - central segment, 2" stage -
both extreme segments, 3 stage - all off).

Any alterations made to the factory- made connection in the
terminal box will result in the destruction of the heating lamel-
las. As part of the warranty conditions, customers can only
make alterations to that part of the terminal box which is used
for the connection of a supply cable.

Fanely ECOSUN SB30-5B36, Ize regulovat symelrickym vypinanim
segmenty (1. stuperi - stiedni segment, 2. stuperi - oba krajni
segmenty, 3. stuperi - vsechny vypnuty).

Zdsah do tovdmiho zapojeni ve Ssvorkovnici vede ke zmiceni
topnych lamel. V' ramei  dodiZeni  zaruchich  podminek  mizZe
Zdkaznik Zasahovat jen do cdsti svorkovnice Slouzici k pripojeni
piivoanifio kabelu.

5. Maintenance

5. Udrzba

Limited to dusting or wiping with a wet cloth and detergent. Do
not clean the radiating surface.

Fig.1 / obr. 1 MONO 230 V
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Omezuje se pouze na Cisténi oprdsenim, pripadné otrenim
vihkym hadiikem se sapondtem. Sdlavd plocha se necisti

Bl 400V

6. Installation using installation frames

6. Montaz pomoci upeviiovacich ramu

® Attach the mounting frame in such a position that the
opening for the locking screw is accessible. Slide one side
of the panel onto the lower hooked part of the frame.
Then, slide the other side of the panel onto the other
hooked part of the frame and secure it with the locking
SCrew.

® Piipevnéte montazni ram, tak aby byl otvor pro zajistovaci
Sroub pristupny. Nasurite panel jednou Sstranou na adrZak.
® Nasurite panel na druhou cdst drizdku a zajistéte Sroubem.




1. Warranty conditions

1. Zaruéni podminky

24 months from the date of sale. The warranty does not
cover faults caused during transportation, by improper storing
and unskilled installation.

24 mésic ode dne prodeje. Zdruka se nevziahue na vaady zplsobe-
né aopravou, nevhoanym skiadovanim a neodbormou montaz;

8. Caution

8. Upozornéni

During the first heating of the panel, heating lamellas get
seasoned, which results in smell (smoke) lasting for about 20
minutes, not dangerous to health. Do not touch heating seg-
ments covered with a layer of Silicating to avoid contamina-
tion of the radiating surface (or use clean textile gloves).
After installation, remove the foil protecting the heating sur-
face. The environmental temperature (of the surrounding air)
of the radiating panel ECOSUN must not exceed 30°C.

This appliance is not designed to be used by people
(including children) whose physical, sensorial or mental dis-
ability or lack of experience and knowledge prevent them
from safely operating the appliance, unless they are super-
vised or were instructed how to use the appliance by a
person who is responsible for their safety.

Children should be supervised in order to ensure that they
won't play with the appliance.

Date of sale / Jatum prodeje. . . . .. ................

Serial number / Wirobni éisle. . . . . .. ... ... ... ...,

Vendor / Prodejce.

Pii prvnim zahidt/ panelu dochdzi k vypalovani topnych lamel,
coZ zpusobuje zaravi neskodny zapach(kour) po dobu max. 20
minut. Nedotykejte se topnych segmenti opatienych nanosem
Silicating z ddavodi znecistén/ sdlavé plochy (popripadé jen v
cistych textilnich rukavicich). Po montdzi sejméte ochranou folii
chrdnici - sdlavou plochu. Teplota prostiedi (feplota okolniho
vzauchu) sdlavého panelu ECOSUN nesmi” presdhnout 30°C.

Tento spotrebic neni urcen pro pouZivani osobami (vcetné
aeti), jimZ fyzickd, smyslovd nebo mentdini neschopnost ci
nedostatek  zkusenosti a znalosti zabrariufe v bezpecném
pouzivani - spotiebice, pokud na né nebude dohlizeno nebo
pokud nebyly instruovdny ohledné pouZiti  spotfebice osobou
zodpovédnou za fefich bezpecnost

Na deti by se mélo dohliZet aby se zajistilo, Ze si nebudou
se spotiebicem hrdt.

FENIX

Fenix s.r.o.
Jaroslava Jezka 1338/18a, 790 01 Jesenik
tel: +420 584 495 442, fax: +420 584 495 431
e- mail: fenix@fenixgroup.cz , http://www.fenixgroup.cz

Fenix Trading s.r.o.

Slezska 2, 790 01 Jesenik
tel: +420 584 495 304, fax: +420 584 495 303
e- mail: fenix@fenixgroup.cz , http://www.fenixgroup.cz




